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Import Trade Control Order

(EF MU+ —H LA B # M E -+ E)
(Cabinet Order No. 414 of December 29, 1949)
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The Cabinet hereby enacts this Cabinet Order in accordance with the
provisions of Article 26, Article 27, paragraph (1), item (i) Article 52, Article 54,
Article 55, Article 66, Article 67, and Article 69 of the Foreign Exchange and
Foreign Trade Control Act (Act No.228 of 1949) and the provisions of paragraph
(4) of the Supplementary Provisions, for the purpose of implementing the same
Act.

B—f ZOBRIE. MABSOEHICEALCHET S LEHNET D,
Article 1 The purpose of this Cabinet Order is to provide for control of import
trade.

%4 HIbR
Article 2 Deleted

(W ANIZBEd 2 FHHDREK)
(Publication of Matters Concerning Import)

B4 RFEEREIL, WMAFY TEZTHREBEMOME, MADEKREZ T DHX
& &Y O E SO IR O EY OMAIZ OV THRERFHAED, ZNxd N
KT D, 2770, REFEEEREDEY TRV ERDDHEHOARIZONTIL, ZOMHR
D TRV,

Article 3 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry provides for and
publicizes the items of goods subject to import quotas, the places of origin or
places of shipment of goods requiring import approval, and other necessary
matters concerning import of goods; provided, however, that this not applies to
the publication of matters that the Minister of Economy, Trade and Industry
considers inappropriate.

2 RRFEEREIL, APEHOBEICLI V@AY TEZ T OIXEEMOMBEED DI
X, Ho0 LD, YEEMIOWVWTOEBKEOREZERITIIZ RS20,

(2) In order to provide for the items of goods subject to import quotas pursuant to
the preceding paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must



obtain consent from the competent minister for the relevant goods in advance.

COUNDYSY

(Import Approval)

FUE EMEBALLD ET2FHIE, ROBZFONTANIHEYT D & I, RIFPE
AT TED D FRIHE, BIFFEEREOEGBEZZIT T LR 5720,

Article 4 (1) A person who intends to import goods must, in any of the following
cases, obtain approval from the Minister of Economy, Trade and Industry,
following the procedure specified by an Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

— YEEHOMATOWTHENLRE HOBEICL2WMAR Y T2 T5HZ L aH
T5EE,

(1) if an import quota under Article 9, paragraph (1) is required to be obtained
for the import of the goods

BEBEY O BIZOWT, B’YOJREER OIS S BTG E —HOBEIC LY
NRINTEHEITBWT, ZOREMAFEME T 5EMETA L, XULZE DM
AL EWEWMAL XS &35 L X,

(i1) if that person intends to import goods from the place of origin or place of
shipment of the goods that has been publicized with respect to the items of
the goods pursuant to paragraph (1) of the preceding Article

= W FICBIT25E0EN, BEEDOBMAIOW THLELRFEHPFIRE —HO
HEIZLDV ARIN TS & &,

(iii) in addition to the cases set forth in the preceding two items, where
necessary matters for the import of the goods have been publicized pursuant
to paragraph (1) of the preceding Article
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(2) In the case set forth in item (iii) of the preceding paragraph where, upon the
publication under paragraph (1) of the preceding Article, it is provided that a
certain procedure should be carried out as a necessary matter for the import of
a certain kind of goods, and it is also provided that import approval under the
preceding paragraph is not required for the import of the relevant goods if the
relevant procedure is carried out, import approval prescribed in the same
paragraph is not required to be obtained for the import of goods through the
relevant procedure, notwithstanding the provisions of the same paragraph.
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Wi L2 EmaE N TRMELE L TN L SN EMORFEEEDSTED DL L ZAICK
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(3) In addition to the cases prescribed in the preceding paragraph, where a
person intends to import, pursuant to the provisions of an Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, goods processed by using as
materials those goods that have been exported, as approved, by another person
who has obtained approval under Article 2, paragraph (1), item (ii) of the
Export Trade Control Order (Cabinet Order No. 378 of 1949) for import of
goods based on a contract for processing deal trade whereby a contractor
residing in a foreign country is entrusted with processing work in a foreign
country, import approval prescribed in paragraph (1) is not required to be

obtained, notwithstanding the provisions of the same paragraph.

BESE RIRF-HOKEIL L DWAOKRBOF ML, £ DOEBE LIz BB AE
AHE4 %,

Article 5 (1) Import approval prescribed in paragraph (1) of the preceding Article
1s valid for six months from the date of approval.

2 RBRBEEREIX, FICHERH L DD EXT, piEOHM & B 550 %
ED, XITWADEKBOG WM AR T2 LN TE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when they find it
particularly necessary, set a valid period different from the period set forth in
the preceding paragraph or extend the valid period of import approval.

Rk HIbR
Article 6 Deleted

B Hikk
Article 7 Deleted

HINE HIBR
Article 8 Deleted

(i AFI4 )
(Import Quota)
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Article 9 (1) A person who intends to import goods falling into the items
publicized under Article 3, paragraph (1) as items subject to import quotas may
not obtain import approval prescribed in Article 4, paragraph (1) unless and
until the person applies to the Minister of Economy, Trade and Industry for an
import quota pertaining to the import of the relevant goods; provided, however,
that this does not apply where a person entrusted with import by another
person who has obtained an import quota intends to import the relevant goods
in the cases specified by the Minister of Economy, Trade and Industry, or that
person has obtained confirmation from the Minister of Economy, Trade and
Industry.

2 AIEOBEICLHEATY X, EWOREIZLVITRY, 2L, EMotEC
EVEAFY TEATR D Z LR TH Y UL Y TRWIGEITIE., B OMEEIZ X
VAT D Z DB TE D,

(2) The import quota set forth in the preceding paragraph is allocated based on
the quantity of goods; provided, however, that if it is difficult or inappropriate
to allocate an import quota based on the quantity of goods, it may be allocated
based on the value of goods.

3 RWERKEIL, F—HOBEICL2WMAT Y TEITRIBEICE L, 6D
COYEEMIOWTOEFREDOREZGTED DME L Z 2 RWHEIHNIZIHS W T
T2, 2o BEEMIZHOWTOEFREICH@HE L 2T R 57220,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry must allocate an import quota
pursuant to paragraph (1) within the limit set based on the consent of the
competent minister for the goods concerned, and must consult with the
competent minister for the goods before allocating it.

4 HAFRE TIZBT 2 Fhild,. RFEEEETTED D,

(4) The procedure concerning import quotas is specified by an Order of the

Ministry of Economy, Trade and Industry.

B+ HIbx
Article 10 Deleted

(g A E1Y T D 5A)
(Conditions to Import Quota)

Fr—4 REEEREIL SAEES LR OERREO@RERIERE XD 12O LR H
HERODHEXIL, FAEE -HOHEICLDAEYL TIZY =0, WAOHIRK, &
W OJRFEEM, AafEHZ Ol AT 2 FHIZCOW TR AN T 52 &N TE D,

Article 11 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when their
find it necessary in order to achieve the sound development of foreign trade
and the national economy, attach conditions to an import quota allocated under
Article 9, paragraph (1) with respect to the period of import, place of origin or
place of shipment of goods and other matters concerning import.



2 FHEHOBREICIVEAICET 2 FEHICOWTERLEZMENTFIT. YESMEIitD
T IER B,

(2) A person to whom conditions have been imposed with respect to the matters
concerning import pursuant to the preceding paragraph must observe the
relevant conditions.

B4 Hikk
Article 12 Deleted

B2 HIkR
Article 13 Deleted

(51511)

(Special Provisions)

FHHUE BURLECHENLEZOBREIL, RIZEIT S561E @A LRV, 220, &
DIE DA L 72 500 O O [E SR 2 3k E I BT 5 71 DLENRD DG L LT
HREERENED D5 EI1E. ZOMRYD TR,

Article 14 The provisions of Article 4 and Article 9 do not apply in the following
cases; provided, however, that this does not apply to the cases specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry where it is necessary to apply those
provisions in order to sincerely fulfill obligations under the treaties and other
international agreements Japan has signed.

— BERFE-HTLEWERALLS LT L&,

(1) where a person intends to import goods listed in appended table 1

RS BRI T DB DA AAE T SR R TICHE T D B E AN
L, SUIBBRICHED ERIEL T, AL LD &35 & &,

(ii) where any of the persons listed in the left column of appended table 2
intends to import goods listed in the right column of the same table upon
entry into Japan by personally carrying the goods or separately sending them
after declaring import at customs

= BMERickEHETLES LT L,

(iii) where a person intends to land goods temporarily

(i BE D el 5 )
(Confirmation by Customs)

FTg BB, BREEEREORTRICIEN, BREICEL, EMEmAL LD &T5
FERADEKREZIT TSI T INEZ T LI 2B LN L 2R LS
X7 6720,

Article 15 (1) Customs must, as instructed by the Minister of Economy, Trade
and Industry, confirm upon customs clearance that a person who intends to
import goods has obtained import approval or is not required to obtain it.



2 PFIBHIX. RIEHOHEIC L HMHRE Lo & XX, RFEXEEDTTEDDLEZAIZLY,
FTORRERIFEEREICHAT LD LT D,

(2) When having made confirmation under the preceding paragraph, Customs are
to inform the Minister of Economy, Trade and Industry of the results of the
conformation pursuant to the provisions of an Order of the Ministry of

Economy, Trade and Industry.

(&)
(Reports)
RN REFEEREIL. ZOBSOBEDOHATICKNERREIZBWN T, EMaEmA
LEDETHEITMALTZE DO LERRELZHT D LN TE D,
Article 16 The Minister of Economy, Trade and Industry may, within the limit
necessary for the enforcement of this Cabinet Order, collect necessary reports

from persons who intend to import goods or have imported goods.

(i A\ 0D 515 25 45
(Ex Post Fact Examination of Import)
FHLR RBEEEREIL, AIFOBEICL2MEICLD . YKEMOBMANIES OB
FEIZHEDTVDEINE I NEeFEET LI LD LT D,
Article 17 The Minister of Economy, Trade and Industry is to, based on the
reports collected under the preceding Article, examine whether or not the
import of goods conforms to the provisions of laws and regulations.

(FEFR D ZAT)
(Delegation of Authority)
FHAE RICBITORFEEREOHERIL, BERICEEINDI D LT D,
Article 18 The following authority of the Minister of Economy, Trade and
Industry is delegated to the Directors-General of Custom-Houses.
— FUEE-HOBEICLHHRD S B, RIFEEAT TEDDHFHOEY O
IR Db D
(i) the authority under Article 4, paragraph (1) pertaining to import of goods in
the range specified by an Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry
OB REE _HOBREICEY . RFEEREORERT HHEMANICIB W TRISESE —H
DI & B2 D8 AOERRBO AWM A2 E D, T — & H LANIZ B0 Tl A D&
DF NI % e & 5 HEMR
(i1) the authority under Article 5, paragraph (2) to set a valid period of import
approval different from the period set forth in paragraph (1) of the same
Article not exceeding the period designated by the Minister of Economy,
Trade and Industry, or to extend the valid period of import approval up to

one month



= SEBBREEKOHNEESE (LT NHE &), ) FEAFERE-HOBEITLY
B (THUET 2EWITLR DA DRKGRIZ SR 2 A 2 HERR

(iii) the authomty under Article 67, paragraph (1) of the Foreign Exchange and
Foreign Trade Act (hereinafter referred to as the "Act") to attach conditions

to import approval for goods prescribed in item (i)

(BURFHERE DT 2)
(Acts of Government Organs)

IS BUTBENREEEREDE D 5 GO AEZT 2 HEIT] \_@&A@ﬁ
EIX. WA LR, 72720, REPEERE LS OBUMHERIT, HFWMAICONT, &
LT, BFEEREICH@®E L2TiTR s,

Article 19 (1) The provisions of this Cabinet Order do not apply where
government organs import goods specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry; provided, however, that government organs other than the
Minister of Economy, Trade and Industry must consult with the Minister of
Economy, Trade and Industry regarding the relevant import in advance.

2 BHAKOBEIX. ATEOLEICHENT 5,

(2) The provisions of Article 15 apply mutatis mutandis to the case referred to in
the preceding paragraph.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

1 ZOoOESIE, W o+HEFE—H—B2»blEiT3 5, AL, B =5K0OMER. BHD
H B3 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of January 1, 1950; provided, however,

that the provisions of Article 3 comes into effect as of the date of promulgation.

Al (M +EEASAZ+HNBBSE_E/N\5]) ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 208 of June 28,
1950] [Extract]

1 ZOoESIE, B+ EERSH =007 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of June 30, 1950.

B Al (BRI -+HENANLBESE _E5HT/\F]
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 258 of August 9, 1950]

ZOESIE. A0 ANSHEITT S,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.



M Rl (M Z+EETALBBRE=ZE~ %]
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 306 of October 9, 1950]

ZOBEIE. AFO A NS HEITT S,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (M +EE+—AANBERSE=ZE=15] ]
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 330 of
November 6, 1950] [Extract]

1 ZOESE. XMOA»SHTT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

Mt Rl (BRZ+ARNENA+LWABESEE+—F)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 111 of April 19, 1951]

ZOBESIE, A0 B LT 5,
This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (BEMZ+ARESAA=Z+THESE_EgN+=5] ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 242 of June 30,
1951] [Extract]

1 ZOESE, B _+AREEH BBt 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of July 1, 1951.

R (R AELAZ+H—HESE=A25] [
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 302 of
September 21, 1951] [Extract]

1 ZOBSE. B+ NELH - TFHEASHITT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of September 25, 1951.

MR (R ANE+FZAZ+HZABSE=5/\+NE] )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 384 of
December 22, 1951] [Extract]

1 OB, M +HEE—H Ao ifTd %,

(1) This Cabinet Order comes into effect as of January 1, 1952.

2 ZOBERATHNC L72AT 28168 2 ER o I S>W»WTiE, eBRERTOFIC L5,
(2) With regard to the application of penal provisions to any acts committed prior



to the enforcement of this Cabinet Order, provisions then in force remain
applicable.

M Rl (R +EFENRA+—BEBAEEANE] ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 106 of April
11, 1952] [Extract]

1 ZOBHIEAMOANSHTT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

W Rl (BERMZ+EEEA=Z+—HBAE=a-"%] )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 306 of July 31,
1952] [Extract]

1 OB, BT HEENA AL ETT 5,

(1) This Cabinet Order comes into effect as of August 1, 1952.

4 ZOBmHEAT OBRBUI R ) & A T D SOERT O S8 E 2R ERAT M OV AR pE O A 2 BT
LB, W ESEHS, MAESEHS, AEHSBEHESIAKRE LT AV DA
RIE & O MO RIRERAE =5 EE ATBE O FE Rl A 5 S E 258 LA % D&
RERF B B3 2 Brm I S AME AR EHZ B SR L ITRBEMNS . KRET. 8
PAPESEE & UM B, WREEPEREE TIL. Z OB SHATHIL, SUER OFME 2R
TR ORI OWMEICET 28h . Wl H S EAS, MAES GRS, SEHEE
BINTAAREE T AV B ERE & O OLZEIRIESRAH =5 H AT E O FE i
0 S E 2R E LA E ORI R NI B 2 B IC RS Y 0 EBE 4 L < ITRERAE
T L ITBpEREA T UIRNEE . BHEEEETE L TOMNEAT 5060 LT
Do

(4) The Order Concerning Reports of Foreign Exchange Banks and Money
Exchangers, the Export Trade Control Order, the Import Trade Control Order,
the Foreign Exchange Control Order, or the Foreign Exchange Control
Commission Rules, Order of the Prime Minister's Office, Order of the Ministry
of Finance or Order of the Ministry of International Trade and Industry based
on the Cabinet Order Concerning Temporary Special Provisions of the Foreign
Exchange Control Order, etc., upon Implementation of the Administrative
Agreement under Article III of the Security Treaty between Japan and the
United States of America, or an Order of the Prime Minister's Office or Order
of the Ministry of International Trade and Industry, all of which are effective
at the time of enforcement of this Cabinet Order and have not yet been revised,
shall be effective, after the enforcement of this Cabinet Order, as the Order
Concerning Reports of Foreign Exchange Banks and Money Exchangers, the
Export Trade Control Order, the Import Trade Control Order, the Foreign
Exchange Control Order, or the relevant order of the competent ministry,



Order of the Ministry of Finance or Order of the Ministry of International
Trade and Industry based on the Cabinet Order Concerning Temporary Special
Provisions of the Foreign Exchange Control Order, etc. upon Implementation of
the Administrative Agreement under Article III of the Security Treaty between
Japan and the United States of America, or an Order of the Ministry of
Finance or Order of the Ministry of International Trade and Industry, all of

which have been revised.

R (R +EE+HAZHNBEESENELN+NE)  (#)
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 448 of October
24, 1952] [Extract]

1 ZOBESIZ. Wi _+tFE+—3 B 5i{13 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of November 1, 1952.

M Al (B +tEE+ A+ AHBSERLE 5]
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 501 of December 26, 1952]

ZOBmIE, BRI HI)E—H— A5 T %,
This Cabinet Order comes into effect as of January 1, 1953.

M Al (BERMZ+N\E+ZA+EHBSE=Lt+—5) @)
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 391 of
December 17, 1953] [Extract]

1 ZOESE, B+ hE—A Ao ET9 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of January 10, 1954.

Al (Mt RAE=ZA+=ZHESE+AE) ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 26 of March
18, 1954] [Extract]

1 ZOBFIEAMOBNSHTT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

MR (R UERA+HRERELHES)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 77 of April 10, 1954]

ZOBAIE, AMEOHNSIEITT S,
This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

10



M Rl (BRI WERA—HERSEEHLE)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 119 of June 1, 1954]

ZOBEIE. AFO A NS RITT S,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (B UEAA T HBEAREELTES] ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 155 of June 22
1954] [Extract]

1 ZOESIE, B+ hUEEH B iEiTT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of July 1, 1954.

M Al (ERm=E=+—f+—A+NEBSE=aN+=5]) @)
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 342 of
November 14, 1956] [Extract]

1 ZoOESE, Bi=t—F+—-A+NANHTT S,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of November 16, 1956.

MR (ER=E+NELA —HFERSE_E5/N\+HE] )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 285 of

September 1, 1959] [Extract]

1 ZOBESE. Ei=+NELA ERNSHITT 2,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of September 7, 1959.

M Rl (BRE+HEESNA+HHERSEEEFES] ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 157 of June 10,

1960] [Extract]

1 ZOBESE, B+ HELA BB HETT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of July 1, 1960.

Al (BEM=+AE_H+NHAERSHE+LE]
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 19 of February 14, 19611]

ZOESIE. DO HNSRITT S,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (Bf=+t&E+A—-FBEE=a1L+/\5]
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Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 398 of October 1, 1962]

ZOEEIE, DO HNLHETT 5,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

B Al (BEM=E=t+AE=ZA=+—BBESE/N\+1LE] )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 89 of March
31, 1964] [Extract]

1 ZOESIE, BfI=+UENUA—BroET77 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of April 1, 1964.

Mt Bl (BRI NWEAA=Z+HEIBSE _E5HE)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 205 of June 30, 1964]

ZOEAIE, Wi =1+IUEEH — BB 1T 5,
This Cabinet Order comes into effect as of July 1, 1964.

Mt Rl (RN =E+ A+ HAERSEZEN+—5)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 341 of December 25, 1968]

ZOBmIE, U UE—H — A5 /T3 %,
This Cabinet Order comes into effect as of January 1, 1969.

M Al (BBRaN+tEEtEtHA —-HERSE_E5A~STH=25F)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 263 of July 1, 1972]

ZOHAIE. DO BE NS ETT S,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

MRl (Rt ENA Z+HFNBESE=A_1+05) )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 324 of August

28, 1972] [Extract]

1 OB, BRU+EELA — BB HETT 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of September 1, 1972.

R (EmE+EfE+—A U BEBAENEARE]
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 406 of November 24, 1972]

1 ZOHSIE. AHOANGHITT S, 72770, EUEE—HE-77 LEOWEREIT,

12



BRI+ tE&E+—H -+ B Efrd 5,

(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions to revise the proviso of paragraph (1) of Article 4
come into effect as of December 20, 1972.

2 ZOBEIEMATOBRBUISIERTOH + =4 —HO B EIC L 0 SE R BFRFEERITIC
HIT AN O TWDIRGEE (BUERTOR S HIZEE T 2 EE XXZ ook z
Zie, UTHEL, ) @95, ZOBSOATHNC 4 IRAEEITER 5 BW O A D 7GR
DENIE T L7 b O DHEFE~ORIENZEE~DIFBIZ DOV T, RIBIERTD
Bz X5

(2) With regard to the return to the owners or the attribution to the national
treasury of deposits which have been placed, prior to the enforcement of this
Cabinet Order, in certified foreign exchange banks pursuant to Article 13,
paragraph (1) prior to the revision (including national government bonds or
other securities prescribed in paragraph (2) of the same Article prior to the
revision) and for which import approval has expired prior to the enforcement of
this Cabinet Order, the provisions then in force remain applicable.

3 ZOBSORATOEEBUCSIERTOE + = KFE —HOBEIZ L 0 ANE R B ARET
HITANOGN TWAHIRGESD 9 b, FiH] ’ﬁf&ﬁ“é HOLID H DIZHNTIE, 5’1*.
ARENRBEATIR, B2, ThEEEIEE L RITIIERL R0,

(3) With respect to deposits which have been placed, prior to the enforcement of
this Cabinet Order, in certified foreign exchange banks pursuant to Article 13,
paragraph (1) prior to the revision, other than those prescribed in the
preceding paragraph, the certified foreign exchange banks shall return such

deposits to the owners without delay.

M Rl (AUt NELA+ZHESEELHNE)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 198 of July 12, 1973]

ZOBSIE. A OANSHTT S,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

Al (ERmE+ZfLA=Z+HESE_EL+5]) )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 290 of

September 30, 1977] [Extract]

1 ZOoOESE, ERfE+ 4E+HH B2 6iTrd 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of October 1, 1977.

M Al (BERET=#0UA S+ 2EBRE=8=1+—%] )]

Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 331 of
September 22, 1978] [Extract]
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1 ZOESIE, WREt+=F+H _3arblifrd 5,
(1) This Cabinet Order comes into effect as of October 2, 1978.

M Rl (BERE+EELZAZ+AEBASEE=T/\5] ]
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 138 of May 26,

1980] [Extract]

1 ZOBASE, MIEHRAESNA AP HITT 5,

(1) This Cabinet Order comes into effect as of June 2, 1980.

3 ZOBEORATRNIA T o USDSNE OIS DA T 2l s T2 EH O
BEE)EYORERNERET D EICOVWTIAESERSE —+ KB HD
BEIC K DFFAI A5 T 72 SUIRHEICHE T D EEO R AEFDO YRR LR DT LITD
WTH ROBEIZ X D WIERTORIFHE —+—RENEHOBLEID J: @ D BIVTZE D,
FRIZFE—HOHEICL L7 E22T, IIRFENEHOBEICL VRO NTLEZA
K%ofﬁ%%-@ﬂﬁﬁﬁé%ﬁ®%é%@%$ﬁk&é:&_owfﬁ\ﬁk%
ATOFINC & 5

(3) Where a person who has obtained, prior to the enforcement of this Cabinet
Order, permission under Article 21, paragraph (1) of the Import Trade Control
Order for concluding a sales contract of goods involving the transfer of goods to
Iran from a foreign region other than Iran or approval under Article 21,
paragraph (6) of the same Order prior to the revision by Article 2 for becoming
a party concerned with the generation of a claim, etc. prescribed in paragraph
(1) of the same Article, becomes a party concerned with the generation of a
claim, etc., prescribed in paragraph (1) of the same Article as permitted under
paragraph (1) of the same Article or approved under paragraph (6) of the same
Article, provisions then in force remain applicable.

4 Z OB OREITANCRE FEIZ OV TO XGRS T XL Otz > & 44
HABEESEHFELRE T HORTICL VT2 ﬁt%ﬂ THHE S E A L <
I AE S E ST OBREIC L VAR, FE L ILRBIEEZ T 7280, REOBEIC
K 2 AT T B S A B L < I3 A ﬁ”%’ﬁ"gfi DHEIZ L DA, #FrE L<

IXFRAE 2 % Ttk AHIZHED T D RIGAH K AT R AT DRz >V TiE, 72
k‘&éﬁu@m z

(4) Where a person Who has obtained, prior to the enforcement of this Cabinet
Order, permission under Article 17, paragraph (2) of the Foreign Exchange
Control Order or approval, permission or certification under the Import Trade
Control Order or Export Trade Control Order for concluding a target service
contract or providing target services with respect to a specified business,
concludes the target service contract or provides the target services as
permitted under the same paragraph or as approved, permitted or certified
under the Import Trade Control Order or Export Trade Control Order,
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provisions then in force shall remain applicable.

W Al (ERmMEt+EE+A+—HESE_EA+5] (#]
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 260 of October
11, 1980] [Extractl

(W17 51 F)
(Effective Date)
F—5 ZOBmIE, SNERE R UNEE G EHIEO —# A QET 2iEE (WY
IR RN+ 15) oliftoR (BRA+aF+—"H—H) 2»blifrd 5,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of the date of enforcement of
the Act for Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (Act No. 65 of 1979) (December 1, 1980).

(i N 5 8 B O — BB O AR T ED)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Import Trade Control
Order)

BN FIROBUEIC X 2SERTOWMAESEHS REIZEWT THAST] &
Do ) B —EREHOBEIZE ST TR AT TG UIIT AT OV TR, ok
WERTOBNZ K 5,

Article 8 (1) With regard to any transactions or acts permitted under Article 21,
paragraph (1) of the Import Trade Control Order prior to the revision by the
preceding Article (hereinafter referred to as the "Old Import Order" in the next
paragraph), provisions then in force remain applicable.

2 ZOBSORATORBICIHBASTE —+—RE-HOBEICLY SHLTWDFFAID
HEEIE, BHAEE _HOHEICL Y SNTFHFAOHGEE AR LT, ZOBTOHE
ZHEMT 5,

(2) The provisions of this Cabinet Order apply to an application for permission
filed prior to the enforcement of this Cabinet Order pursuant to Article 21,
paragraph (1) of the Old Import Order, by regarding it as an application for
permission filed under Article 18, paragraph (2).

MR (ERmE+ESETHA+—BBSEZeA+HE] ()
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 264 of October
11, 1980] [Extract]

(WA T3# 5 )
(Effective Date)
F—k ZOBEIEL, AAESE LK USNEE G EBIEDO —EH &2 OET 2 ERORITO A
(BRE+EFE+ A —H) »oiEfrd 5,

Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of the date of enforcement of
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the Act for Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (December 1, 1980).

(%08 HE 1)
(Transitional Measures)

e S S

Article 2 (1) Omitted

2 Z OB ORMATHNCZE LN TE SR O RSSO\ CHIERTO 8 H &= 5 B HA 5 —
FE—HOBREIZL DT EZ T EENEOHF A 22 Tl ZAIZESTT H2EMD
it ST A T o> T, BIER O RIA 5 — 55— T A 5 & HLA 5 US55 — I
DOHEDERAD & 5 & DIZHONTIL, RBUEAOFNC L D,

(2) With regard to the import or export of goods conducted, as permitted, by a
person who has obtained, prior to the enforcement of this Cabinet Order,
permission under Article 2, paragraph (1) of the Export Trade Control Order
prior to the revision for concluding a contract for processing deal trade, which
is subject to the provisions of Article 1, paragraph (1) of the same Order after
the revision or Article 4, paragraph (1) of the Import Trade Control Order,
provisions then in force remain applicable.

3 ZOBUE OMATRN SOERT O A 5 B U4 — HXUT B N\RE —HOHE
IR DEADEREZ T BN EDOEKRBEZT 2L ZAIWHESTT HEMOMATH
DT, WEHDOFRFHENEE —HOBEDOHEHDH 2 b DIZ 2N TIE, Z2BRERTOH
W2k D,

(3) With regard to the import of goods conducted, as approved, by a person who
has obtained, prior to the enforcement of this Cabinet Order, import approval
under Article 4, paragraph (1) or Article 8, paragraph (1) of the Import Trade
Control Order prior to the revision, which is subject to the provisions of Article
4, paragraph (1) of the same Order after the revision, provisions then in force
remain applicable.

4 ZOBmORATRNCWIERT OMAE 5 E T EILEE —HIZE LEOHEIC LD
A e F L, WERORBHENEE —HE LEOREIC LM ELZ T b0
& BT,

(4) A person who has obtained, prior to the enforcement of this Cabinet Order,
permission under the proviso of paragraph (1) of Article 9 of the Import Trade
Control Order after the revision is deemed to have obtained confirmation under
the proviso of paragraph (1) of Article 9 of the same Order after the revision.

5 ZOBFORMATHNCEERTOMAZESERTE+RE 5 XIIFE =508 EIZLD
A 2 e, £ OEDPRFTENRE —HOBUEIZ L DM ADKRZ 2 T I256
ERE. TOHFAELZT L IALUDTTHEMOWMATHHO T, HIERDOFRTH
VSR 2F—THEE B I S OREOHHAOH 2 HDIZONTIE, ZhHOHEICE
DEMADEKREZ T b D ERHRT, ZOHEITEBWNT, HiiF ol S &M%
LA OEBICAT SN E D b0l L, B A DOAROF M IZHOWNT
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W ERORGEREF WD (ZoKBEL LR LHDDIT [Z OB ORATo
A) &HRHEZTRIZOBELHEMT 5,

(5) Where a person, who has obtained, prior to the enforcement of this Cabinet
Order, permission under Article 10, item (ii) or item (iii) of the Import Trade
Control Order prior to the revision, exports goods as permitted, and such
export of goods is subject to Article 4, paragraph (1), item (ii) or item (iii) of the
same Order after the revision, the relevant person is deemed to have obtained
import approval under the same items, except where that person has obtained
import approval under Article 4, paragraph (1) of the same Order. In this case,
any conditions attached to the permission are deemed to be conditions attached
to the import approval, and the provisions of Article 5, paragraph (1) of the
same Order are applied to the valid period of the import approval by replacing
the term "the date of approval" in the same paragraph with "the date of

enforcement of this Cabinet Order."

(FTHNZEE 9 2 Rt 4 1)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Bk ZOBUE ORATRNG L7247 2% 9 2 210 I > W T, 2R IBTERT OB
X5,
Article 3 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Cabinet Order, provisions then in

force remain applicable.

M R (ERE+ESE+T+—AZ+RBEBSRE=E1+2%5)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 312 of November 29, 1980]

ZOBUEIE, SEBE LR OSNER S EIEO— A QET DA (R PR 54
FARTHE) OhfTOR (FEME+FHEFH"H—H) 26177 5,

This Cabinet Order comes into effect as of the date of enforcement of the Act
for Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (Act
No. 65 of 1979) (December 1, 1980).

M Rl (BRA+E—AZ+HBABRE/NE)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 8 of January 25, 1985]

1 ZOBSIE, A0 HENBRITT S,

(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

2 ZOBUEORATANG L2 AT 26T 25O E M IZOW T, RBUERTORFIC K D,

(2) With regard to the application of penal provisions to any acts committed prior
to the enforcement of this Cabinet Order, provisions then in force remain
applicable.
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M Al (BERmA+ZF+—AEAESE=Z5t1+=5] [#]
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 373 of
November 5, 1987] [Extract]

(MEA739 1)
(Effective Date)
F—k ZOBEIEL, AAEBAEKUSNEEGEBIEDO —H &2 OET 2 ERORITO A
(BFA+ZF+—H+RH) »ohifTd 2,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of the date of enforcement of
the Act for Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (November 10, 1987).

Mt Bl CERAE++ZAZ+HN\BBESENE -+—5)
Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 421 of December 28, 1994]

1 ZOBEIE. FREFE—A BT 2, L. B -RhEES E N H
THREHE B LB I E LEOSEREN N RS RIERE IS RO
HAMZ HUOEHET, BBEREEO T2 W ET 268 CERASFEEREEE N
5) OREATD H B RATT D,

(1) This Cabinet Order comes into effect as of January 1, 1995; provided, however,
that the provisions in Article 1 to revise Article 2, paragraph (1), item (iii) and
the proviso of paragraph (2) of Article 4 of the Export Trade Control Order and
to revise appended table 2 of the same Order by adding row 45 come into effect
as of the date of enforcement of the Act for Partially Amending the Customs
Tariff Act (Act No. 118 of 1994).

2 ZOBEOREATHIC L7I2AT 21569 2 81 I 0@ 2OV TiE, RBIERTOHINZ K D,

(2) With regard to the application of penal provisions to any acts committed prior

to the enforcement of this Cabinet Order, provisions then in force remain

applicable.

Rl (ERNENAZF+=AEsE_85a1t+5] )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 250 of August
23, 1996] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
Bk ZoOESIE. ERNFEILA+ =B 0T 5,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of September 13, 1996.

Rl (ERAWVE+ZAZ+HABSE=E/\+t5] )
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Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 387 of
December 25, 1997] [Extract]
(W17 51 F)
(Effective Date)
F—5 ZoOBmIE, CEERHFENA — BB AT 5,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of April 1, 1998

(FANC B4 2 Rl &)

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
e
H=2k

Z OB OREATRNC LT2AT A2k 281 Hlo@E I >\ Cid, Z2BRtaiofIiz
K5,

Article 3 With regard to the application of penal provisions to any acts
committed prior to the enforcement of this Cabinet Order, provisions then in
force remain applicable.

M Rl (R —FE+ A +ERBESHENE —+15]

Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 424 of December 27, 1999]

ZOBEIE, CERHFEEA BB AT S,

This Cabinet Order comes into effect as of March 1, 2000.
M Al (CER+_E=ZA+tLBEBESELE+REE)

Supplementary Provisions [Cabinet Order No. 75 of March 17, 2000]

ZOBCEIE, ERRZAENA Z A BT 5,
This Cabinet Order comes into effect as of April 3, 2000.

W Al (ER+ZFEAALHBSE=A+—%] )]
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 311 of June 7,
2000] [Extract]

(FfTH# B )
(Effective Date)

Btk

ZOBEAIE, WEEO — 2 IET 28 CER+—FEEEE N+ ) Ohi
1ITOH (PRt =%F—HXKNH) ohifrd 5,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of the date of enforcement of

the Act for Partially Amending the Cabinet Act (Act No. 88 of 1999) (January 6,
2001).

MR CERTNEALANBBESE_Ea/\+\5] ([#)

19



Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 288 of
September 4, 2002] [Extract]

ZOBAIE, WOKFICHITOBEZ LIZ, ZNENYEEFTICED D H P HHITT
Do

The provisions of this Cabinet Order listed in the following items come into

effect as of the dates prescribed in the respective items.

— BoRPREHBESERSE T —RE - SFUOIHIRE 0=, ZtERVOMN=0D
HOBIEREW I ZROBUE UM ORNEZREGA . it & OFT A MR 8 2 25
1ELROBGIET 2 FBICET 2880 AREICOW T a £+ 5 A

(1) the provisions in Article 1 of this Act amending Article 11, item (i) and
appended table 1, row 36, row 37, and row 43, and the provisions of Article 2
of Export Trade Control Order: the day when the Convention on the Means of
Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of
Ownership of Cultural Property becomes effective in Japan.

M Rl (ERTEE-A=+—HRBNE_+/N\EF] (#)
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 28 of January
31, 2003] [Extractl

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
F—4& ZOBEIR ITBEFEREICBIT D 1FHIEE O ORI B3 2 IER ORI T O
H CEEHHESH =H) »blufrd 5,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of the date of enforcement of
the Act on Utilization of Information and Communication Technology in

Administrative Procedures, etc. (February 3, 2003).

M Rl (PRTEESNANBBESE_GN+N\ET] )
Supplementary Provisions [Extract from Cabinet Order No. 248 of June 6,
2003] [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
F—k ZOBWIE. AMOHNSHEITT S,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of the date of promulgation.

MR — (EHHRELR)
Appended Table 1 (Re: Art. 14)
— WEFEALOO T MU TOERY (RFEEREDERTEDDLHDIZRDS, )

(i) goods the total value of which is not more than five million yen (limited to
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those specified by the Minister of Economy, Trade and Industry in public
notice)

— EEOK LYo

(i) relief supplies provided without charge

= BEEOREMAAIIECHYS THOT, RFEERENERTEDDLHD

(iii) product samples or advertising materials provided without charge, which
are specified by the Minister of Economy, Trade and Industry in public notice

W EARERCHEESI, Bo, BHEOMRLRLRWEREDEDEY

(iv) a certain quantity of goods to be used for private purposes and excluded
from sale

o OEE

(v) remains

RORHESEE O ZTERT DM SUIMZEE I B o BT 2 7oA T %
P i SV AT 24 T

(vi) supplies for ship or aircraft imported to be used for ships or aircrafts
coming and going between Japan and foreign countries

£ MZERE DRy S NI ZERE D FEE XIIMAT 2 LRI T H DIl SN 258 -
0l H OB K DR B DN 24005 O3 T DT, AR L SE & DI D21
DETOFEELELENYFZFLEORIMT H7-DICEE TIMATHH D

(vii) aircraft parts as well as machines and apparatuses mounted on aircrafts
to be used for the safe arrival and departure or navigation of aircrafts and
parts thereof, which are imported without charge by business operators
engaged in operating flights between Japan and foreign countries for their
business

N RERUOHNEIZH L EEOMFEHIC I L BY

(viii) goods to be used by the Emperor and the imperial family in the imperial
residence

U AECRIET 204 EO L E K REDOZFEIE N ZEOREIZET 2E8Y

(ix) goods which belong to the heads of foreign countries visiting Japan and
their families and attendants thereof

+ ARHFICIRIE ST AE O R, A2 O Z S HES D M ORI H 5 S E
N OEORMERE, A, SEFEHZOMINICET LR E VS, LT
L. ) ofEEOHEAMFERICHIS 2 EYMEOINEREOFERICMIh 515

(x) goods to be used for private purposes by ambassadors, ministers or other
similar delegates of foreign countries dispatched to Japan and staff of
diplomatic establishments of foreign countries located in Japan (which
means embassies, legations, consulates and other similar facilities; the same
applies hereinafter), and goods to be used for diplomatic establishments of
foreign countries

T ARCHLEERICHEE SN OEE, BTV, RETOMINICHET L0

(xi) medals, prize cups and trophies, badges and other similar objects to be
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awarded to residents in Japan

+—o = HAEOAILABERE D D ARITO NI BV E LTHRBEIND K
7

(xi)-2 goods donated by public organs of foreign countries to public organs of
Japan as a token of friendship

+= EETELNLIEHELEFLOMOETH KTETH5HMNELODTHRATLILOE
Br<, )

(xi1) documentary records and other documents sent without charge (excluding
those imported for the purpose of sale)

+= KEREIOS UEE T, TEERENZHBROBNY E L TELR D HRY

(xiii) publications sent to libraries without charge or for the purpose of
international exchange

0 E ST T AR O E T DR, AR, WanBRAIET. BFZERTZE Of Zh
(ZHET D Mk e O BERE REMAT S (B -+ s E e L) HHERI
BUET 2 RSO s (ZBRA$ D EAR KOS H M NE 2 b O DIt s %
AL THOT, BETELNLDILOD

(xiv) samples and specimens for reference to be displayed at schools, museums,
galleries, research institutes or other similar institutions established by the
State or local public entities and at private institutions prescribed in Article
17 of the Order for Enforcement of the Customs Tariff Act (Cabinet Order No.
155 of 1954) as well as trial models to be used for these institutions, which
are sent without charge

o= EH, HGALFR OISR ARE N DA T D KR EE IR RES
N B2 oM ZIZHET 2%

(xiv)-2 apparatuses produced especially for the physically disabled which are
imported by the State, local public entities or social welfare corporations, and
other similar goods

o= EEEASXIIZEOEMKEN O FE SN BT XIIECHOEY

(xiv)-3 goods for educational or advertising purposes donated by the United
Nations or specialized organizations thereof

+H RBIEANE L < FALFERRR IS 6 U HEE Tk b 2 UM B A QLR T B0 3 5
MR, MERE, BER L IXEMOT-OICLEREN THHOT, BETELND
bHO (BRFEEREDNERTEDDL HDIZRD, )

(xv) ceremonial equipment and ritual equipment sent without charge to
religious corporations or ritual facilities or goods necessary for the
construction, maintenance, repair or decoration of graveyards, which are
sent without charge (limited to those specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry in public notice)

+RN RO RAERE, AR, SHFEHEEOM I NVCET SO ERESI NSO
=t/

(xvi) goods for public use sent back from embassies, legations, consulates and
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other similar facilities of Japan

+E KIS HfE U 7R S S E O FEVEIZ F W TEAH L 7K BEENE A o Y 2 & i
MEHE L CTHEMINICB W TRIE L7 EW Th O T, Ui UI Z ik E 7
HRCEVEAISND B D

(xvii) marine animals and plants caught in territorial waters of foreign
countries by ships sailed from Japan and goods manufactured within the
relevant ships by using those animals and plants as raw materials, which are
imported by the ships or accessory ships thereof

TEDOT AR LEIHSNTREETIMASNLIEMTH ST, O OEROME
BEOERNZEDO TNt O

(xvii)-2 goods exported from Japan and then imported to Japan without charge,
the properties and shape of which remain the same

+IU ARSI ZERIC LV L2 B Th O T, S UM = O Filk o 7=
DIEAR LIz H D

(xviii) goods exported by a ship or aircraft, which are returned due to an
accident of the ship or aircraft

+IU AU AE T KB EATE N AT 2 AT A

(xix) equipment for entertainment purposes imported by visiting entertainers
who enter Japan

+Ioo E%%ﬁﬁﬁ?%@éhéﬁ%ﬁ&%(&ﬁ?%kﬁ# RTCEDDHD

IR D, ) (2T DI AET 2ETF, BFHOKEZOMO YL EE B
BIFRE M L. XUTRIE L ClmA T 2 MiEE s S o Hict s 2 B

(xix)-2 goods imported by athletes who enter Japan for the purpose of
participating in international athletic contests (Ilimited to those specified by
the Minister of Economy, Trade and Industry in public notice) and officers
for athletic teams and other persons concerned in the relevant athletic
contests who enter Japan by personally carrying or separately sending those
goods, which are used for the relevant athletic contests

“t EBRSESBERF AR RIT T 2 a2 a s — R LRI E S5 E
7

(xx) goods sent in exchange for UNESCO Coupons issued by the United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

At EECEHT RO LTEETIHATLIEN TH O T, BRFEFXLRKEN
%%TE@%%@

(xxi) goods to be imported without charge for the purpose of export without
charge, which are specified by the Minister of Economy, Trade and Industry
in public notice

= EETEATRELOL L TEE TR LIEEW THOT, BRFEEREN
HERTEDDLHD

(xxii) goods exported without charge for the purpose of import without charge,
which are specified by the Minister of Economy, Trade and Industry in public
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notice

FHIUSREAGR)
Appended Table 2 (Re: Art. 14)

—BRIC AET A E RO — I HE L TAET %
=

A person who enters Japan temporarily and a
person who enters Japan after leaving Japan
temporarily

- %%ﬁ;‘u
(i) Personal effects

= O TREHAE

(ii) Occupational tools

KEOHNZ LSO TAETE (—RKIICHEL T
ANET L E RS, )

i

(i) Personal effects

A person who enters Japan for the purpose of
permanent residence (excluding those who enter
Japan after leaving Japan temporarily)

= OBRGEM A

(i1) Occupational tools

= Sl

(ii1) Goods to be moved
ARNOF AT 5 L5880
bihvstE

Goods considered to be
used for one's private
purposes

AR ST Z2 R O SRl B

Ship or aircraft crew

fi#
Notes
5 LiE. T, . FE VA, B M oA Ao
AT EAHMEL, Ao, MELEEDOLNLIEME VD,

(i) the term "personal effects" refers to baggage, garments, documents,
cosmetics, personal ornaments and other goods intended to be used and
considered necessary for an individual's private purposes.

— THBEZEME] &3 AANOMEOMICMtF 222 M E L, o, HEEF
DOENLEMEN D,

(i1) the term "occupational tools" refers to goods intended to be used and
considered necessary for an individual's occupational purposes.

= [5lE) Lid, RAKROEORBEPEEZRE LR T 5720l 5 2
LxAEBE L, Ho, RELHEDOLNLIEME WD,

(iii) the term "goods to be moved" refers to goods intended to be used and
considered necessary in order for an individual or their family to establish

and maintain their residence.
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